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				kapitel 1

				En by i Sverige, 14. juni 1991, kl. 02:52

				Det idylliske var til at overse. Husene langs gågaden var anonyme og farveløse. Det triste udtryk blev yderligere forstærket af en kølig og strid blæst fra øst, der fik de mange sorte skyer til at bevæge sig hastigt hen over himlen. Det virkede, som om der pludselig var blevet åbnet for en stor kuldesluse – helt i modstrid med årstiden. 

				Byen sov og blev kun forstyrret af en høj, mager mand, der bevægede sig fra havnen op mod byens centrum. Han havde en sort, blank vindjakke på og nogle kraftige, sorte Nike-løbesko. Han gik let som en panter. Meget målrettet, som én, der vidste, hvor han skulle hen. 

				Længere oppe ad Nyagatan kom han på venstre hånd ud til Stortorget. I den ene ende af torvet, nærmest ham, var der placeret en telefonboks. Den var rød med små aflange ruder på alle fire sider. Øverst stod der med store bogstaver TELEPHONE. 

				Der sad en ung fyr i en sølvfarvet jakke og blå cowboybukser på en af bænkene længst væk. Han var tilsyneladende i gang med at knalde en brandert ud.

				Manden standsede et par meter fra telefonboksen. Han stirrede et par sekunder på den sovende og drejede derefter hovedet rundt og fikserede pladsen 180 grader. Så tog han en håndfuld mønter op af lommen, gik ind i boksen og proppede dem alle i automaten. En høj, konstant lyd afslørede, at telefonen virkede og mirakuløst ikke havde været udsat for hærværk.

				Den magre mand tastede et nummer på 13 cifre. Der var et øjebliks stilhed, og så begyndte telefonen at ringe i den anden ende. Den blev ikke taget, men han lod den ringe igennem. Efter 18 ringninger slog telefonen over i hurtige dut-lyde, og afbrød tilsyneladende forbindelsen. Alligevel fortsatte han med at holde røret mod sit venstre øre, mens han inde fra boksen kiggede ud på pladsen.

				Vinden var ganske kraftig og fik det grønne løv på pladsens træer til at bruse med ildevarslende lyde. Den unge mand på bænken var faldet lidt mere til den ene side og sad så underligt skævt. Som om han var gået i koma.

				Så begyndte telefonen igen at ringe i den anden ende, men denne gang blev den taget efter tre ringninger. En svag, hivende vejrtrækning afslørede, at nogen nu lyttede afventende.

				„Træet er fældet!“ Manden i telefonboksen pressede røret tæt ind til øret efter sin replik, ventede et par sekunder og hængte så røret forsigtigt i dets gaffel. Han bakkede ud af boksen og standsede, mens han øjnede pladsen af. Den unge mand sad som en saltstøtte.

				En sort kat med hvid halespids var sprunget op på bænken. Den stod vagtsomt på spidsen af alle fire poter, mens den stirrede på den unge fyr. Pludselig drejede den hovedet og så direkte på manden ved telefonboksen. Den blottede sine skarpe, hvide tænder – og i et nu var den igen borte i mørket.

				Den magre mand forsvandt ganske lydløst ned langs torvet ad Rörbecksgatan og rundt om hjørnet til venstre ad Holgersgatan – og var væk.

				Byen var stadig helt tyst. Der var stadig adskillige timer, til de første morgenmennesker kom ud af deres huler.

				Fyren på bænken gled ned og landende tungt på stenbroen. Der kom en lille smule fråde frem i mundvigene. Så åbnede han øjnene med et stift blik – og døde.

				Et skib tudede i det fjerne.

			

		

	
		
			
				kapitel 2

				Kattegat, 28. august 1991, kl. 11:25

				En stor, tom, kold scene bredte sig ud horisonten rundt. Jesper Nyholm slog hætten over hovedet. Der var forbandet koldt og øde på havet denne augustdag. Måske var det årsagen til, at han følte sig mere alene, end han plejede. Han var vant til at sejle solo, men det var sjældent, at der ikke var et eller andet fartøj, der bevægede sig i synsfeltet eller i det mindste på radaren.

				Han havde lagt sin 42 fods yacht godt op i vinden. Sejlene stod perfekt og pressede det slanke skib op over otte knob, da der pludselig lød et bump, som fik båden lidt ud af kurs. 

				Han kiggede bagud og registrerede noget blåligt stribet, som hastigt forsvandt. I et splitsekund tænkte Jesper Nyholm, at der var et menneske inde i de farvede tøjstumper, men han slog det hen. Han var på vej mod Gilleleje Havn. En god frokost vinkede forude, så selvfølgelig var det bare noget tøj, der var faldet over bord fra en eller anden båd. Det prøvede Jesper i hvert fald at overbevise sig selv om. For en sikkerheds skyld slog han dog den røde mand over bord-knap ind. Den angav positionen af det sted, hvor bumpet havde lydt.

				Fem minutter senere blev Jesper enig med sig selv om, at det måske alligevel var et menneske, han var stødt ind i. Han kiggede på gps’en og registrerede, at han var lidt over to sømil fra stegte sild med bløde løg, og bandede højlydt.

				Jesper kiggede på den position, som han havde slået ind kort efter bumpet, og idet han vendte skuden, mumlede han for sig selv: „56’08’36’ nord, 12’16’01’ øst”. Han lod storsejlet falde og satte motoren i gang. En frokost stod på spil, og det var absolut ikke noget at spøge med; slet ikke når hans gamle ven Hans sad for bordenden. Men på den anden siden var han så nysgerrig, at han blev nødt til at tjekke den tøjbylt, eller hvad det nu var, der havde givet det pæne ryk i skroget. Han plottede positionen ind, slog automatpiloten til og greb kikkerten. 

				Solen var skiftevis fremme og gemt bag de hurtiggående skyer. Der var et flimmer af guld og sølv på det blå vand. Efter ti minutters sejlads skimtede han noget, der flød i vandoverfladen. Det lignede umiddelbart noget tøj. Han satte farten til slow, mens han nærmede sig.

				Efter er par minutter kunne han ane, at det var tøj, og at det kun nødtørftigt dækkede et halvt opløst menneske. Han greb bådshagen og slog motoren fra. Skibet drev langsomt mod det flydende lig. Da han kom helt op på siden af det, tog han med bådshagen fat i den mørkeblå vindjakke, der dækkede det øverste af brystet og halsen. Maven var helt opsvulmet og stak op af vandet som en øde ø.

				„Uden palme,“ tænkte han højt, da han havde fået liget helt ind til skroget. 

				Ansigtet var helt udvisket. Som var det lavet af ler, og nogen havde spulet det glat med en haveslange.

				Nu så han, at der var huller på de steder, hvor øjnene normalt skulle have siddet. Underansigtet var renset for kød. Formentlig spist af de ål, som Hans i øjeblikket sad og bestilte på kroen. Gebisset, der manglede fortænderne i overmunden, grinede fælt. Alt i alt et skrækindjagende syn.

				Jesper kunne mærke sulten sive ud af sig på et splitsekund.

				Han slog radioen ind på alarmkanalen og meddelte, at han var på vej mod Gilleleje med en strandvasker.

				Jesper fortrød mere og mere sit forehavende, efterhånden som kramperne tog til i den højre arm, der med bådshagen holdt liget ind til skibssiden. 

				Da han nærmede sig Gilleleje Havn, fornemmede han en vis sammenstimlen af mennesker inde på kajen. En ambulance og et par politibilers blå blink havde vækket havnens gæster, der nu spejdede samme vej som de fire politibetjente og ambulancefolkene.

				Yachten med den døde mand havde været næsten en time om at tilbagelægge det korte stykke fra findestedet og ind til land. Jesper var blevet enig med alarmcentralen om, at de skulle fremskaffe en gummibåd og et par frømænd, hvis det kunne lade sig gøre, inden han anduvede havnen. Det var tilsyneladende ikke lykkedes, for nu lå Jesper få meter fra den nordligste mole, mens han kæmpede med den voldsomme krampe.

				Politiet fik travlt med at genne folk tilbage, så ambulancefolkene kunne komme til at arbejde. De havde for længst taget båren ud og sat den på hjul. Nu stod den helt ude ved molekanten. Selve båren var dækket af en stor, hvid plastpose, hvor lynlåsen var lynet helt ned, så den lignede en opsprættet sæl.

				Jesper slog bak, idet han stødte liget ind mod molen, hvor ambulancefolkene stod parat iført beigefarvede gummihandsker og ansigtsmasker. De så ikke ud, som om de kunne lide, hvad de så. De udvekslede et par ord, og den ene trak den opslåede plastpose ned på kajen. Fire arme og hænder løftede liget forsigtigt op og placerede det i ligposen. 

				En pressefotograf havde åbenbart aflyttet politiradioen og var drønet til havnen for at være på forkant med udviklingen. Han nåede lige at få et billede af det vansirede og groteske ansigt, der som det sidste forsvandt ind i posen.

				Ambulancen kørte direkte til Københavns Universitets Retspatologiske Institut på Frederik V’s Vej på Østerbro.

			

		

	
		
			
				kapitel 3 

				København, 29. august 1991 9:10

				„Kom så. Vi må se at komme i gang. De døde har jo desværre endnu ikke lært at obducere sig selv”. Geert Presens lignede komikeren Ulf Pilgaard til forveksling. Lang, slank og med et forbavset udtryk i ansigtet. Han var meget bevidst om det, og derfor følte han sig nok nærmest forpligtet til at udtrykke sig sarkastisk, ironisk og i det hele taget humoristisk. Meget naturligt, hans profession taget i betragtning. Replikken var henvendt til den vagthavende portør, som samtidig fik stukket en seddel i hånden: ’F 279/91 til legal obduktion. Uidentificeret mand’.

				I det samme kom hans kollega Gitte Holmstrup ind med et frisk pust udefra. Hun var som Presens uddannet læge, dr.med. og patolog. Hun havde arbejdet på afdelingen i lidt over seks år og var trods sit ungdommelige udseende godt oppe i 50’erne. Hun plejede gerne at sige, at hver gang hun gravede i et lig, fik hun et par dage forærende rent aldersmæssigt. Rap i replikken var hun som sin kollega. Hun mente selv, at det var en arbejdsskade, og hævdede, at død – for det meste – uvilkårligt førte til godt humør.

				Da portøren kom kørende med strandvaskeren fra Gilleleje, var de begge omklædt i deres mørkegrå kitler, huer, ansigtsmasker og tynde plastichandsker. Skalpeller, tænger og save var placeret i snorlige rækker ved siden af metalbordet, hvor liget blev placeret.

				„Skal jeg tage billederne?“ spurgte Gitte sin kollega, der nikkede. 

				Liget lå nu på stålbriksen og var i samme tilstand, som da det blev fanget ind dagen forinden. Gitte fotograferede det fra begge sider i hel figur. Hun tog nærbilleder af ansigtet og de delvist spiste underben. Geert løftede op i kroppen, så hun også kunne fotografere hele bagsiden. Hun tog særligt mange billeder af baghovedet, som tilsyneladende havde et brud i venstre side.

				Gitte lagde fotoapparatet på en hylde. Filmen ville senere på dagen blive bragt til politiets tekniske afdeling i Vanløse. Farvebilledkopierne skulle vedlægges obduktionsrapporten, som skulle være klar inden for en uge.

				Der var ikke så meget at klæde af. Det meste af tøjet var forsvundet på forhånd. Jakken var det mest intakte. Den var blåsort, men uden mærke. Størrelse L. Inde under en smalstribet Van Heusen-skjorte. Hvid og bordeaux. Størrelse 43. Undertrøjen var hvid og i størrelse XL, men uden mærke. Bukserne havde været lange, men der var kun ganske få strimler tilbage af benene. Overstykket var bevaret, formentlig på grund af den sorte livrem med messingspænde. Det var lærredsbukser af mærket Brax. Størrelse 54 og i mørkeblå. Ligeledes var både sko og strømper hele og intakte. Strømperne var grå, skoene sorte, i størrelse 8,5 og af mærket Marathon No. 1. Alt blev kommenteret til en båndoptager, mens afklædningen foregik. Da den var slut, blev alt tøjet hængt ind i et tørreskab.

				„Det var den ydre afklædning,“ konstaterede Geert med let tilfreds ansigt. „Skal vi gå til den indre?”

				Gitte nikkede og tog fat i en større skalpel, mens hun sikrede sig, at mikrofonen hang rigtigt. Så gik hun i gang med undersøgelsen.

				„Fingrene på begge hænder er skeletteret ligesom underbenene fra knæene til anklerne. Den øvrige krop er dækket af ligvoks.”

				Gitte lod sine hænder stryge hen over kroppen, mens hun gennemgik den, centimeter for centimeter. Hun fortsatte:	„Håret er væk overalt undtagen noget lysegråt skæg på hagen. Ud over det, der forekommer at være et hul i baghovedet, ses ingen tegn på vold.”

				Gitte lagde et snit fra baghovedet til næsen og krængede hovedhuden af. Nu kunne man tydeligt se hullet i nakken. Det lignede et udskudshul. Umiddelbart kunne de ikke finde indskudshullet. Det så ud, som om der var kraniebrud over højre øje og i venstre side af nakken lidt over det mulige udskudshul.

				 Gitte mumlede svagt: „Hvis der er et udskudshul, må der også være et indskudshul.“  Hun vrikkede hovedet fra side til side, som om hun i dag havde set noget, hun aldrig havde set før.

				„Lad os kigge indenfor,“ sagde Gitte og stak en stor skalpel ind i halsen og skar helt ned til det nederste af maven. „Kniven glider let igennem, som var det smør. Det må betyde, at vores ven har haft en meget lang svømmetur.”

				Gitte kiggede hen på Geert og nikkede for at angive, at han gerne måtte hjælpe til.

				Geert løftede indvoldene ud, lagde dem i skåle af rustfrit stål og konstaterede, at tre af de nederste ribben i højre side var brækket. Der var store blodudtrækninger omkring bruddene. Maveskindet afslørede, at den afdøde var blevet opereret for blindtarmsbetændelse, og ved gennemgangen af hans genitalier, som Geert høfligt overlod til Gitte, kunne det fastslås, at det hele var intakt undtagen pungen, som kun indeholdt én testikel.

				Geert Presens tog fat i en af savene og savede toppen af pande- og isseben. Gitte holdt en skål parat, så da toppen blev løftet af, løb resterne af den forrådnede hjerne ud i den. Hun tog en glaspind, rørte rundt i skålen og fløjtede sagte, da den stødte på noget mere fast end den slimede hjernemasse. Hun tog fat i en stor pincet og fiskede et projektil op.

				„Her støder vi på den første gåde. Dette dødbringende projektil burde absolut ikke befinde sig på dette sted.”

				Hun vendte og drejede projektilet, mens hun betragtede det minutiøst. Derefter skyllede hun det først i vand og så i sprit, tørrede det forsigtigt og lagde det i en lille plasticpose, som straks blev lukket til og forsynet med et nummer.

				„Jeg frigør lige hovedet fra kroppen,“ oplyste Geert og var allerede i gang med sav og skalpel. Det delvist skamferede kranie blev placeret i et rustfrit stålfad på et bord ved siden af.

				„Lad os se, hvad han ellers går og gemmer på, Gitte.“ Han kiggede ned i det gabende, åbne hoved og beskrev, hvad han så: „Der er grønsorte misfarvninger i højre panderegion, som kun kan skyldes forrådnelse. I venstre nakkeregion findes en skudlæsion. Hullet er lidt takket, men tydeligt rundt. Hullet, som er fremkommet ved udgang af et projektil, har en diameter på cirka fire centimeter. Og da han jo nok ikke har haft en pistol inde i hovedet, må man formode, at kuglen er kommet ind et eller andet sted.”

				Geert underkastede indersiden af ansigtet en nøje analyse, mens han prikkede med pincetten. Han smålo, da han fandt indskudshullet. Det lå i det højre øje, kunne han konstatere efter at have opdaget nogle fine og nogle lidt grovere brudflader omkring øjenhullet. Indskudshullet var selvfølgelig noget mindre.

				„Omkring to centimeter – lidt mindre eller lidt mere,“ speakede Geert til den rullende optagemaskine.

				„Så er den ged barberet, Geert. Men kan du fortælle mig én ting: Når der er ét indskudshul og ét udskudshul, hvorfor pokker befinder projektilet sig så inde i kraniet?“ Gitte kiggede direkte på sin kollega med meget åbne øjne. Så kneb hun det højre i og sagde: „Geert, dette mysterium kræver vist lidt mere, end vores patologhjerner kan klare.”

				„Ja, det er jeg bange for. Det mysterium skal der mindst én politimester og to kriminalkommissærer til at løse,“ svarede Geert. „Det er heldigvis ikke vores bord, selv om jeg da godt kunne komme med et par rimeligt gode forklaringer.”

				„Som for eksempel?“ Gitte kiggede atter direkte på sin artsfælle.

				„Mine forslag er så luftige, at jeg tror, jeg holder dem for mig selv.“ 

				„Du Geert, hvad med en kaffepause, inden vi finder flere mærkelige ting?”

			

		

	
		
			
				kapitel 4

				Chu Pong, Vietnam, 3. oktober 1970, kl. 13:55

				Solen flyttede sig hen over hovedet på Chester, men det var ikke noget, han registrerede, for trækronerne lukkede næsten fuldstændig af mod de dødbringende stråler. De gav skygge, men ingen kølighed – tværtimod.

				Sveden drev som et floddelta ned ad hans hoved og krop. Stålhjelmens hagerem var løsnet. Alt var drivende fugtigt. Varmen var tæt mod de 30 grader, men det var især den høje luftfugtighed, der generede. Ganske vist var Chester født og opvokset i Australien og vant til lidt af vejr rent temperaturmæssigt. Men her i området ved Chu Pong, tæt på La Drang-Floden, var fugtigheden lige en tand værre, end han nogensinde havde oplevet.

				„Det er fandeme værre end helvede,“ tænkte Chester, som efter sin rekruttid og et ekstra halvt år med jungletræning var blevet fløjet til Saigon i Sydvietnam.

				Han tørrede sig over panden med venstre hånd. Med den højre holdt han godt fast i det matte stål på den maskinpistol, der hang over hans højre skulder. Remmen gnavede som i et åbent sår. Han stod helt stille.

				Hans kompagni var i gang med en mindre operation sammen med to amerikanske delinger fra 1. kavaleridivision. Tidligt om morgenen var de i helikoptere blevet fløjet fra Da Nang stik vest og smidt ud få kilometer fra grænsen til Laos.

				Chester stod ved et kæmpestort mahognitræ. Med et halvt hundrede meters afstand rykkede soldaterne frem i tre rækker. Chester var i den bageste kæde. Han kunne se sin kammerat til venstre, der havde bukket sig forover. Han virrede med hovedet i alle retninger – som man nu gør, når man er bange for at blive ramt af en kugle.

				Der var på en måde dødsensstille i den tætte regnskov, selv om luften blev gennemskåret af et virvar af skarpe lyde fra de spraglede fugle og aberne, der ligesom vietcongerne gemte sig i træerne.

				Chester skulle lige til at sætte sig i bevægelse igen, da han hørte en ejendommelig, hvislende lyd. Han drejede hovedet og så, at soldaten til højre faldt bagover med spredte arme. Hans maskinpistol røg fra ham, da han ramte den bløde skovbund. Det lød, som om nogen vendte en trillebør og tømte store brændestykker ned i en velpolstret dyne.

				Chester stod atter bomstille. Tørheden bredte sig i hele mundhulen. Det var, som om tungen havde klistret sig fast til ganen. Han åbnede munden helt op for at få mere ilt ind. Han kunne mærke, at panikken lå lige under huden. Hjertet pumpede voldsomt.

				„Helvedes også,“ hviskede han sagte, mens hans øjne afsøgte terrænet. Der var ingen tegn på, hvor anslaget var kommet fra. Sidekammeraten til venstre var nu ude af hans synsfelt. Formentlig var han rykket længere fremad. Chester gik ned på hug. Trods ubehaget spændte han hageremmen på sin hjelm. 

				Da han havde stået ubevægelig i flere minutter, besluttede han sig til at mave sig hen til kammeraten for at se, hvad der var sket. Han håbede på, at han bare havde fået et ildebefindende. Varmen tog især livet af de drenge, der kom fra de nordamerikanske stater.

				„De skulle blive hjemme, skulle de. De er sgu mest velegnede til vinterkrig,“ tænkte Chester.

				Den faldne soldats hoved lå underligt vredet rundt på grund af hjelmen, der stadig sad fast. Chester lagde sit våben op ad soldatens lår. Mundingen pegede skråt op. Det lå, så man kunne gribe det i en fart, hvis noget ubehageligt skulle dukke op.

				Med begge hænder tog Chester om soldatens hoved og drejede det mod sig selv. Der gik et voldsomt jag gennem ham, da han kiggede lige ind i kammeratens ansigt. Det højre øje var en stor klump af kød og blod. Masser af blod. Chester kunne næsten ikke få vejret. Han var som lammet og blev ved med at knuge hænderne om det udslukte hoved. Det intakte øje stirrede vildt på ham. Som en anklage.

				„Sikke noget svineri. Man kan da ikke skyde nogen i øjet. Det kan man ikke. Man kan ikke skyde ind i øjnene,“ kværnede det rundt i ham.

				Til sidst slap han det døde hoved, der røg tilbage i den akavede stilling. Han lagde øret til kammeratens hjerte. Ikke en lyd. Han var stendød.

				Chester så sig om efter hjælp, men alle var gået fremad og havde efterladt ham alene med den døde. Han begyndte at ryste. Først ganske lidt, så stadig voldsommere. Så kom han i tanke om, hvilken dag det var.

				„3. oktober,“ stønnede han og hulkede hult. „Fandens til fødselsdag at have. 20 år for fanden – og midt i helvede.“ 

				Så kollapsede han og gled ud af bevidstheden.

			

		

	
		
			
				kapitel 5

				Australien, 5. november 1972, kl. 11:40

				„Ingen taler om krigen ... der er ingen krig ... der er måske en lille krig ... et eller andet sted ... men ingen taler om den ... eller rettere: jeg taler ikke om den ... jeg tænker slet ikke på den ...“ Det var en remse, som Chester Medley Orssich havde ladet køre rundt i hovedet mange gange hver dag, siden han var returneret fra sit sammenbrud i Vietnam. Men i dag skulle det være slut. Tankerne skulle på arbejde med noget helt andet. Det havde han besluttet. Dagen i dag var noget helt særligt. En slags ny begyndelse. Dette var dag 1.

				Han havde netop haft en længere samtale med dr. Spaack om sin psykiske tilstand. Nu havde han været i psykiatrisk behandling to gange om ugen det sidste år, og samtalen, der kom hele vejen rundt – også om hans muligheder for fremtiden – var endt med, at de var blevet enige om, at han var kommet på ret køl igen.

				„Jeg føler, at jeg har fået mit gamle jeg tilbage. Jeg tror, at jeg nu kan bruge min fighterånd til at komme videre i livet. Nu har jeg lyst til at tage fat, hvor jeg faktisk aldrig rigtig fik begyndt,“ havde han ivrigt forklaret sin psykiatriske sparringspartner.

				Chester tænkte på sin karriere inden for hæren, som han havde regnet med ville blive noget mere glamourøs, end det var endt med. Inderst inde havde han regnet med at nå helt til tops: General og måske senere forsvarsminister.

				Chester havde et kæmpe ego, som vietcongerne for en tid havde mast temmelig langt ned under gulvbrædderne. Men menneskers store tanker om sig selv forgår sjældent så let, og det var Chester bevidst om. Han tænkte tit på Hitler, som trods fængsling, indespærring og fornedrelse havde formået at pudse sit ego af og med sit manifest Mein Kampf at gøre sig selv større og endnu mere kampberedt, da han atter var blevet lukket ud i det tyske storrige, hvis udvidelse han for længst havde planlagt.

				Så Chester var absolut ved godt mod. Han havde adskillige planer for sin fremtid. Målet var i hvert fald på plads. Ikke alene drømte han om at blive millionær, han var også fuldstændig klar over, at han ville blive det. Hans klare forbillede var hans gudfar, som var en særdeles velhavende forretningsmand og eventyrer.

				Chester var som sådan en lovlydig borger; i hvert fald efter sin egen opfattelse. Han tænkte ligesom mafiosoerne i Syditalien: Det er helt legalt at skovle penge hjem til sig selv og sin klan. Ja, faktisk er det ens pligt. Og hvis nogen vil prøve at standse én, fordi metoderne ikke er helt fine i kanten, så har man lov at tage affære.

				Dr. Spaack havde ofte kigget ind i sin patients mørke øjne. Han havde gravet godt og grundigt i hans indre og havde her endevendt de fleste sten, men han fornemmede, at denne patient ikke helt var som de andre, han havde haft igennem sine 21 år som sjæleryster. Det var helt sikkert, at der stadig inderst inde lå noget i sumpen, som ikke lod sig blotte. Engang imellem havde Spaack tænkt, at man nok ikke burde lade en mand som Medley Orssich gå frit rundt på gader og stræder. Men Spaack var alligevel ikke helt sikker på, hvor psykopatisk denne patient egentlig var, når det kom til stykket. Måske var han bare en meget ambitiøs mand, der led en lille smule af storhedsvanvid. Spaack var slet ikke i tvivl om, at Orssich nok ville kunne klare sig i det virkelige liv, men krydsede fingre for, at han ikke en dag røg på avisernes forsider.

				Da Chester kom ud på gaden fra den psykiatriske klinik, gik han til venstre op mod Pioneer Womens Memorial Park. Trafikken var moderat denne fredag formiddag. Han så på uret: Klokken var lige ved tolv. Han følte pludselig sult, både rent fysisk og på det liv, der lå helt åbent foran ham som et tagselvbord. Han havde kun fået en kop Nescafé og en skive lyst brød med marmelade. Han gjorde tegn til en taxa og hoppede ind på bagsædet, da den standsede.

				„Kan De køre mig til Port Noarlunga? Jeg er hundesulten, og man spiser god fisk dér! Er De ikke enig?“ 

				„Ved ikke så meget om det, unge mand. Jeg holder mig til min kones kødgryder. Det har min pengepung det bedst med.”

				„Så håber jeg, hun forstår at koge en fisk!”

				„Nej tak, ellers tak! Fisk har ikke min store interesse. Må jeg bede om noget rødt kød i stedet. Efter 12 timer bag rattet skal der proteiner på bordet, ellers krakelerer jeg.”

				„Ikke så heldigt for mig. Jeg har faktisk spekuleret på at slå mig på fisken. Import-eksport, De ved. Europa skulle efter sigende være begyndt at få øjnene op for denne delikate spise.“ 

				„Dem om det! Sælg det hele, så slipper jeg!”

				Taxaen drejede ned mod havet og standsede foran en af de udendørsrestauranter, der kun var adskilt fra vandet af en blændende hvid sandstrand. Chester betalte, og da taxaen var kørt, stak han hænderne i lommerne og vendte sig mod det brusende hav. En meget lun og frisk brise stod ind fra St. Vincent-golfen.

				„Fisk! Fisk! Fisk!“ Chester gentog ordet som et mantra.

			

		

	
		
			
				kapitel 6

				København, 30. april 1984, kl. 6:50

				„Det’ jazz, og det begynder langsomt...“ nynnede Charlotte Ibsen for sig selv, da hun stod på dækket på Bornholmerfærgen, som langsomt sejlede til kaj i Havnegade. For hende var København som swingende jazz, og hver gang hun glidende nærmede sig storbyen på denne langsomme måde, følte hun det, som om pianisten startede med at slå de første akkorder an, og de andre orkestermedlemmer faldt ind, efterhånden som skibet nærmede sig husene, tårnene og spirene, der stille og roligt voksede sig store lige foran hende.

				Hun vinkede til en herre med hvalros-overskæg, som stod på en altan lige over for hende. Han vinkede igen, og hun genkendte digteren Peter Poulsen. Det var sådan, han fremstod på fotoet på flappen til digtsamlingen Hver aften ser jeg Bornholmerbåden. Den havde de drøvtygget en del på Statsskolen i Rønne. Hun så lærer Blomqvist for sig – lærer Vomme, som de havde kaldt ham – og huskede, hvordan han med svungen stemme havde læst titeldigtet højt.

				Charlotte smilede for sig selv ved tanken, mens hun kiggede skiftevis på digteren på altanen og mændene på kajen, som var i færd med at fastgøre trosserne.

				Da landgangen var i position, gik hun sammen med en snes mennesker i land. Hun steg på bussen og kørte til Hovedbanegården. Her skiftede hun til SAS’ lufthavnsbus. En halv time senere var hun i Kastrup. Hun gik ind i afgangshallen. Air France AF 321 til Toulouse kl. 9:35. Hun tjekkede billetten og stillede sig op i køen for at tjekke ind.

				Det undrede hende lidt, at der var så mange, som skulle til Sydfrankrig på en almindelig hverdag i april. Men så kom hun i tanke om, at det jo faktisk var maj lige om lidt. Så var det måske ikke så underligt alligevel.

				Hun stod bag en herre, der var iklædt en temmelig fornem frakke. Smånistret, beigebrun og med en flot mørkegrå læderkrave. Hans hår var pomadiseret, tilbagestrøget og glinsende sort. Han var lidt lavere end hende. Hans to store kufferter var sorte og af mat, ru læder. Der var solide remme om hver kuffert, og de var låst med nogle små, meget robuste låse. Det virkede, som om indholdet ikke tålte emsige tolderes nysgerrige blikke. ’Mafiosoen’, som hun med det samme havde døbt ham, strøg sig over håret med en flad venstrehånd. På langfingeren tronede en fed guldring. 

				Charlotte følte sig lidt som en bums ved siden af den elegante herre. Hun var selv iført det helt store spejderudstyr: Mørkebrun anorak med hætte, store, kraftige vandrestøvler i brunt læder og blå cowboybukser. Hendes bagage bestod af en propfyldt rygsæk. Nedenunder var der fastgjort en sovepose i hylster. Klar til den store pilgrimstur. 

				Hendes dansklærer havde fortalt om denne specielle rute, som visse mennesker begav sig ud på. Den startede i den lille sydfranske by St. Jean-Pied-de-Port lige neden for Pyrenæerne, som det så var meningen, at man skulle bestige for at komme ind i Spanien. Herefter gjaldt det bare om at gå mod vest og følge de gule pile, som skulle være malet på husmure, lygtepæle, træer og veje langs hele turen til den gamle bispeby Santiago de Compostela. Omkring 800 km.

				De mange kilometer skræmte ikke Charlotte. Hun var vant til sammen med sin far at æde lange strækninger på Bornholm. De startede fra Nexø og tog turen til Hasle i ét stræk. Det var godt 40 km. Dagen efter til Vang, hvor der traditionen tro blev holdt vaffelpause med Krølle-Bølle-is, og så videre til Tejn. Dagen efter var de så hjemme i Nexø igen. 

				Det var blevet til nogle ordentlige ture. Hun elskede det. Det var den opsigtsvækkende natur krydret med den stærke lugt af hav, som overraskede, fascinerede og forbavsede hende. Igen og igen!

				Det var altså ikke af religiøse grunde, hun ville binde an med denne travetur – hun troede kun på Gud til husbehov – men tanken om at gå dette lange stræk i vild og varieret natur i cirka 700 meters højde havde med det samme draget hende.

				„Den tur tager jeg,“ havde hun sagt til sig selv, da hun hørte om denne Camino, hvor man gik i fodsporene på den hellige Sankt Jacob.

				Charlotte havde taget en sproglig studentereksamen i 1980. Ikke til ug med kryds og slange, langtfra, men sådan lige tilpas midtimellem. Hun kunne være kommet på universitetet med sit gennemsnit, men havde foretrukket at hægte sig på et arkæologhold fra Nationalmuseet, der var ankommet til Bornholm for at grave i mulden. De havde ikke ledt efter guld, men efter smykker og våben fra yngre jernalder. Det havde givet hende lyst til at blive geolog. Hvad der var af sten og jordlag på den lille ø, var ikke småting. Det var noget, hun følte sig i familie med. Når hun lagde sin hånd på en rund granitsten eller omfavnede nogle af de store offersten, der var drysset ud over øen, hørte hun dem tale til sig – og hun kunne sproget.

				Den var god nok. Da ’mafiosoen’ kom frem til skranken, kunne hun høre, at han var italiener. Da han havde fået sit boardingkort, vendte han sig om mod hende. Han kiggede hende kort direkte ind i øjnene og lod derefter blikket foretage en hurtig elevatortur op og ned ad hende. 

				„Jeg er simpelthen ikke hans type,“ tænkte hun smågrinende. „Jeg er vist mere til de jordnære typer med begge danske ben solidt plantet i den danske muld.“ 

				Flyet afgik til tiden, og hun kom ikke til at sidde i nærheden af den italienske herre. Han mængede sig på businessclass.

			

		

	
		
			
				kapitel 7

				Hillerød, 6. september 1991, kl. 8:55

				De ankom til kontoret med fire minutters mellemrum. Kriminalinspektør Konstantin Haagensen havde indkaldt den lille kommandogruppe til sit kontor på politistationen i Hillerød. Der var god udsigt til torvet, hvor det lige i øjeblikket vrimlede med mennesker. 

				Han plejede gerne at minde sig selv om, at ti procent af dem, der passerede hans vinduer, før eller siden ville ende som en sag på hans skrivebord. Det syntes han var helt fint. Han ville aldrig blive arbejdsløs – tværtimod. Noget tydede på, at overarbejdspuklen langsomt blev større og større.

				Han rømmede sig, da han skænkede te i sin store, tynde, musselmalede porcelænskop fra Den Kongelige Porcelænsfabrik. Han foretrak at nyde såvel te som kaffe af indretninger, der var lidt mere stil over end de tykke keramikkrus, som efterhånden var krøbet ind på alle arbejdspladser. Kriminalinspektøren holdt skansen mod den forfladigelse, der tilsyneladende var blevet et udtryk for tiden. Men altså ikke på kriminalinspektørkontoret i 3400 Hillerød.

				Glastekanden fra Bodum gik bordet rundt. Da alle havde fyldt deres krus – det var kun inspektøren selv, der havde skiftet sit krus ud – åbnede Konstantin Haagensen mappen på sit bord. Han bladrede lidt i de seks A4-sider, som mappen indeholdt. Så kiggede han rundt på de tre mødedeltagere, kriminalkommissær og souschef Jantzen og vicekriminalkommissærerne Larsen og Lorentzen. Alle havde de både passeret livets skarpe hjørne – 50 – og set flere lig og mere blod, end nogen dansker kunne ønske. 

				De slubrede den skoldhede te i sig. Det passede dem alle særdeles godt, at de havde lagt den ildesmagende, obligatoriske politikaffe bag sig. 

				„I går modtog jeg obduktionsrapporten fra Retspatologisk Institut. Det drejer sig om strandvaskeren, der blev fundet i Kattegat nord for Gilleleje i sidste uge. I har hørt om sagen, og jeg kan med det samme fortælle, at det ikke er blevet fastslået ved obduktionen, hvem strandvaskeren er.”

				Politiinspektøren førte atter porcelænskoppen til læberne og lod lidt te løbe ind i munden. Den varmede hele vejen ned. De tre andre kiggede på ham med afventende miner. De var blevet vant til, at kriminalinspektøren aldrig forhastede sig, når han fremlagde sine ting. Derfor havde de også sat sig godt til rette, tilbagelænet og med hovederne på sned.

				„Det er vores venner Presens og Holmstrup, der har tegnet og fortalt, og jeg må sige, at de har fundet opsigtsvækkende ting.”

				Konstantin Haagensen lagde en brun kuvert på bordet og tog 17 farvefotos frem. Han sendte dem rundt – ét efter ét – efter selv at have kigget grundigt på dem alle. De makabre og ulækre billeder vandrede fra hånd til hånd.

				„Han bliver svær at identificere,“ sagde Lorentzen, mens han holdt et af fotografierne op. Det var et nærbillede af den afdødes hoved, der var delvist dissekeret. I profil. Det, der var mest intakt, var hans tænder. „Han har selvfølgelig nogle pæne guldbroer, som vi kan pudse tandlægerne på. Ellers er der ikke så meget andet at gå efter.

				„Hvor længe har han svømmet rundt i Kattegat?“ Lorentzen kiggede over på politiinspektøren, der svarede: „Det er vanskeligt at bestemme særligt nøjagtigt. Mellem to uger og et år, siger patologerne. Det er et vidt begreb. Jeg har sendt en anmodning til hr. Højerslev på Københavns Universitet. Han arbejder i afdelingen for fysisk oceanografi. Han kan nok ikke sige så meget om længden af havbadet, men måske kan han give os et fingerpeg om, hvor vedkommende er sprunget eller skubbet i. Han ved en fandens masse om strømforholdene i de danske farvande.”

				„Er strandvaskeren blevet myrdet eller hvad?“ Lorentzen viftede igen med et par fotos, som viste baghovedet af strandvaskeren. Der var en udskudslæsion i venstre nakkeknogle. „Udskudshul, javel. Men hvor er kuglen kommet ind?“ Igen kiggede han over på chefen.

				„Som jeg indledningsvis fortalte, er der fremkommet specielle oplysninger om den afdøde. Lad mig lige opsummere,“ sagde Haagensen mens han tog fat i rapporten og satte fingeren på første linje. „Som I kan se på fotografierne, drejer det sig om en mandsperson, som ikke er helt ung. Formentlig har han passeret de 50. Der var ikke meget af hans tøj tilbage, men de fleste af mærkerne er bevaret. De fortæller ikke noget om, hvor manden stammer fra, men i hvert fald, at han enten ikke havde nogen særlig høj social status eller bare ikke var interesseret i mærkevaretøj. Han kunne være dansk, men ifølge Eftersøgningen er der ikke nogen eftersøgte, som passer til signalementet. Derfor har jeg også sendt hans data til Interpol. Det er jo nærliggende at tro, at manden er svensker, nordmand eller dansker, med mindre vores havekspert kan fortælle os noget andet om ligets vandring ad de nordlige haves blå stier.”

				Konstantin Haagensen drak det sidste af sin te – den var ved at blive faretruende kold – og fortsatte: „Ud over hullet i baghovedet, som er det hul, en kugle er kommet ud af, har man ved at skære alt kødet bort fra ansigtet fundet ud af, at skuddet er gået ind gennem højre øje!”

				„Det lugter da langt væk af mord,“ udbrød Jantzen. Han havde længe siddet og studeret fotografierne nummer 10 og 11, som viste ligets skaldede isse og en lille lineal, der angav bredden på udskudshullet til fire cm.

				„Det mener patologerne også. I hvert fald har de aldrig haft en selvmorder på bordet med et indskudshul i øjet. De mener også, at det er dette skud, der har dræbt ham, selv om han tilsyneladende har været udsat for vold forinden. Fjerde, femte og sjette ribben i højre side er brækket efter et slag med et stumpt våben. Men det, der virkelig tricker denne sag, er kuglen.”

				„Har man fundet kuglen?“ Larsen var et stort spørgsmålstegn.

				„Ja, mon ikke! Den befandt sig guddødemig inde i kraniet!”

				De tre tilhørere kiggede vantro skiftevis på hinanden og på kriminalinspektøren.

				„Ja, dét ser unægteligt meget mærkeligt ud. Et indskudshul og et udskudshul, der passer til hinanden. Projektilet er gået skråt opad gennem hovedet med en hældningsgrad på cirka ti. Men patologerne finder altså denne kugle, da de saver hjerneskallen af den døde. Den har tilsyneladende svømmet rundt inde i hovedet på manden i al den tid, han har været til havs.“ Konstantin Haagensen rystede opgivende på hovedet, mens han kiggede rundt på de andre tre spørgsmålstegn og forklarede videre: „Teknisk afdeling har haft den under luppen. Det er en kugle med en kaliber på 7,65 mm. Sammen med undersøgelsen af sporene fra riffelgangssystemet giver det mulighed for to korte håndskydevåben. Enten den tjekkiske CZ model 27 eller den tyske af mærket Walther model PP. Men Teknisk Afdeling vil ikke udelukke, at der kan findes andre fabrikater, hvor et tilsvarende system anvendes.”

				Kriminalinspektør Haagensen rakte ud efter tekanden og skænkede den sidste halve kop. Han holdt kanden op og så spørgende rundt på de andre. De nikkede bekræftende. Haagensen rejste sig, åbnede døren ud til forkontoret og henvendte sig til sin sekretær med det lange, gyldne hår. „Mads, drengene kræver mere varm te. Vil du være så venlig?“ Hun var født 1. maj og var blev døbt Maj, men hendes familie havde aldrig kaldt hende andet end Mads, og det navn holdt hun fast i.

				Konstantin Haagensen satte sig igen og samlede farvebillederne. Han lagde dem i to lige rækker på bordet, så han selv så dem på hovedet. „Retsmedicinernes rapport fastslår, at strandvaskeren ikke led af alvorlige sygdomme. Legemspulsåren har lette til moderate forkalkningsforandringer, ligesom hjertets kranspulsåre. Desuden er der spredte bindevævssammenvoksninger mellem højre lunges overflade og indersiden af brystvæggen. Det tyder på, at den afdøde var en herre, som måske kunne lide at spise godt og meget og måske ikke brød sig så meget om at røre sig. Hvis han ikke var blevet skudt, var han på et eller andet tidspunkt sikkert død af et apoplektisk anfald.“ 

				Det bankede let på døren. Uden at afvente svar kom Mads ind og satte tekanden på bordet. 

				Konstantin Haagensen skænkede te til dem alle og fortsatte: „Manden har haft blindtarmsbetændelse engang. I hvert fald er blindtarmen blevet fjernet, og så mangler han den venstre testikel. Desuden har han engang haft et brud på fjerde og femte ribben i venstre side.“ 

				„Det er en tysker!“ udbrød Larsen resolut.

				De andre kiggede forbavset på ham.

				„Hvorfor det?“ Lorentzen kiggede spørgende på sin kollega.

				„Ham Hitler havde også kun én!“ replicerede han.

				„Det gør vel for fanden ikke nødvendigvis alle en-nossere til germanere.“ Lorentzen kiggede lidt irriteret på Larsen.

				„Det ved jeg da godt. Men som du ved, har jeg det med at opfange de svage signaler, som alle mennesker afgiver – levende som døde!”

				Kriminalinspektøren tømte sin tekop.

				„Tysker. Ja, det er da en mulighed, hvis vi kigger på vandvejene. Kattegat og Østersøen er jo forbundne kar. Dog må vi nok konstatere, at testikelteorien er spøjs, men selvfølgelig noget pis. Ja, undskyld udtrykket!“ Haagensen lod sin næve falde til bordpladen med et markant bump. „Mine herrer, spøg til side!“ 

				Kriminalinspektøren kiggede atter ned i sine papirer. Efter en lille pause fortsatte han: „Vi ved ikke, hvor den afdøde kommer fra – endnu. Men jeg er sikker på, at hans fine guldbroer kan give os en identitet, hvis han da kommer fra et civiliseret land. Alt er ellers normalt på ham. Hans hjerne vejer 1050 gram. Det normale er noget mere, vist omkring 1300-1400 gram.”

				„Jeg mener, at det som regel er to procent af legemsvægten,“ brød Jantzen ind. „Hvor meget vejede han?”

				Haagensen bladrede i sine papirer.

				„84 kg. Og184 cm høj!”

				„1 procent af 84 er 840 gram. Det dobbelte er så 1.680 gram.“ Jantzen lod, som om han talte på fingrene. „Så er det måske ikke IQ’en, der har taget livet af ham,“ konstaterede han så tørt.

				Konstantin Haagensen syntes, at niveauet i deres brainstorming var ved at være på højde med afdødes hjernevægt og udbrød: „Hør nu lige her, mine herrer. Størrelsen på hjernen siger intet om intelligensen.“ Kriminalinspektørens replik fik de andre til at lukke munden. „For det første er der aldrig fundet en sammenhæng mellem hjernens vægt og det menneskelige intellekt. Vores gode forfader – Neandertalmennesket – havde faktisk en hjerne, der var både langt større og tungere end vores, og alligevel kom han ikke længere end til jægerkulturen. Det var ikke engang ham, der lavede de berømte hulemalerier. Det eneste, der forbinder ham med nutidsmennesket, er, at han begravede sine døde."

				„Så er vores morder åbenbart ikke en neandertaler,“ konstaterede Larsen med et lille bitte smil.

				Politiinspektøren kiggede bebrejdende på Larsen: „Sjov igen, hvad! Lad os nu vende tilbage til sagen. Patologerne fortæller os, at vores afdøde vens hjerne var alt for flydende og forrådnet til, at man kan drage nogen konklusioner om hans hjernekapacitet.“ Konstantin Haagensen så bestemt på Larsen. „Enig, Larsen?”

				„Helt enig, hr. kriminalinspektør!”

				Der opstod en atter lille pause, hvor tekopperne blev tømt.

				„Var der ellers noget unormalt ved ham – ud over kuglen på øverste etage?“ Larsen kunne fortsat ikke dy sig for at fyre vitser af. 

				Alle trak let på smilebåndet. Ham Larsen var alligevel også lidt sjov indimellem.

				„Tilsyneladende ikke. Ifølge rapporten fra Patalogisk fungerede det hele. Tunge, mandler, svælg, den bløde gane, strubelåg, strubehoved, skjoldbrusk og kirtel frembyder intet abnormt. Der er ingen brud eller blodudtrækninger i bløddelene ved halsen. Så ingen har først forsøgt at kvæle ham, inden det famøse skud faldt. Luftrøret er normalt kalibreret. Lungerne er glatte, blanke og spejlende. De vejer næsten det samme: 490 gram og 410 gram. Ingen svulstdannelser, der kunne have fået ham til at tro, at han led af kræft. Hjertet vejer 320 gram og er 100 % intakt.“ Konstantin holdt en lille pause. „Denne mand er tilsyneladende helt normal. Ingen sygdomme. Ingen fysiske grunde til at sige farvel til denne verden.“ 

				Der blev atter stille, mens der blev skævet til fotografierne på bordet. Så tog politikommissær Lorentzen ordet: „Den kugle, han havde i hovedet, kan den stamme fra et andet tilfælde, hvor han er blevet skudt på?”

				„Nej, helt sikkert ikke. Der er blevet foretaget en røntgenundersøgelse af skelettet, og der er ikke fundet spor efter yderligere skud,“ forklarede Haagensen og forsatte: „Han var tilsyneladende heller ikke fordrukken. Hans lever ser efter forholdene flot ud. Bortset fra den grønsorte farve, der stammer fra forrådnelsen, er dens snitflade uden fokale forandringer.”

				„Har vi andre spor?“ spurgte Jantzen.

				„Ja, måske. I den rapport, som jeg har modtaget fra Den Farmaceutiske Højskole, fastslås det, at størstedelen af maveindholdet stammer fra kartoffel, der er tilberedt på sådan en måde, at stivelsen er forklistret. Sammenholdt med at der ikke er noget kartoffelskræl, kunne det tyde på, at han har indtaget kartofler som mos. Desuden er der fundet enkelte partikler fra løg, kød, paprika, sennep og brød. Prøven indeholdt desuden en stor flage ikke-cellulært materiale. Der er formentlig tale om et stykke kunstigt pølseskind.”

				Kriminalinspektøren fjernede fingeren fra papiret, knyttede hånden let og lagde den med en markant lyd på bordet. Han kiggede op på kollegerne.

				„Hvad sagde jeg!“ Larsen rakte sin højre pegefinger frem mod de andre.

				„Hvad sagde du?“ Inspektøren så spørgende på Larsen.

				„Det er igen en tysker!“ Larsens pegefinger gik op og ned.

				„Flere vittigheder, Larsen?“ 

				„Jeg ved godt, at det lyder lidt dumt, men med den menu kommer jeg til at tænke på en tysker. Sådan er det bare.”

				Larsen kiggede undskyldende på de andre, mens han hævede skuldrene og vendte håndfladerne opad.

				„Hold nu op, Larsen! Har du set for meget Matador i fjernsynet, eller hvad fanden er der galt? Man behøver da ikke være tysker, fordi man kun har en nosse, eller fordi man tilsyneladende har spist paprika-pølser med kartoffelmos, lige inden man fik en kugle i hovedet. Du har sgu da selv spist pølser ved en pølsevogn uden at være tysker!”

				Jantzen var blevet irritabel og slog hårdt i bordet med begge hænder. Han kiggede appellerende hen på Haagensen.

				Kriminalinspektøren kiggede ned i bordet og nikkede et par gange med hovedet. Han smilede let og så over på Larsen: „Sjov for sig og snot for sig. Jeg sætter en 50’er på, at vores Ein-stein ikke er tysker.“ 

				Kriminalinspektøren tog sin pung op af baglommen, åbnede den og fiskede en blå 50-kroneseddel frem, som han sirligt placerede midt på bordet.

				„Den er jeg med på,“ udbrød Jantzen og fandt ligeledes en seddel frem, som han lagde ved siden af den anden.

				„Det er jeg også,“ faldt kriminalkommissær Lorentzen ind, idet han også placerede en 50’er på bordet ved siden af de to andre.

				Nu så de alle tre på Larsen.

				„Hvad siger Sjove Larsen?“ Jantzen rynkede panden og lod tungespidsen fugte sine tykke læber.

				„I har åbenbart ingen respekt for min intuition! Nuvel, hvis I så gerne vil af med jeres lommepenge, skal jeg ikke være en bremseklods.“ Larsen småklukkede, mens han jog sin højre hånd dybt ned i bukselommen og fandt en krøllet 50’er frem, som han lagde på tværs oven på de andre tre.

				Politiinspektør Haagensen samlede de fire sedler sammen, rejste sig og åbnede døren. 

				„Mads, gider du putte disse penge i en kuvert? Skriv udenpå: „Det er ikke en tysker: Tre mod Larsen“ og læg det hele i pengeskabet.”

				Haagensen kom tilbage, satte sig tungt i stolen, lagde det hvide A4-ark fra Danmarks Farmaceutiske Højskole tilbage i mappen og lukkede den.

				„Tysker eller ej – jeg tror ikke, at disse foreløbige spor kaster en identitet af sig. Ganske vist er Ein-steins kranie puttet i syrebad, så det kan komme til tandlæge, men det er ikke sikkert, at det umiddelbart kan afsløre, hvem han er, og hvor han kommer fra. Der er nu gået ni dage, siden han blev fisket op, og signalementet har endnu ikke givet pote hos hverken Eftersøgningen eller Interpol. Jeg har selvfølgelig underrettet chefen for Rigspolitiets Rejseafdeling og orienteret om sagen døgnet efter fundet, som loven foreskriver. Han ville sende en af sine medarbejdere, når obduktionsrapporten fra Retpatologisk Institut forelå, og det gør den nu, så han starter op i morgen. Vi er så heldige, at vi får Rejseafdelingens bedste efterforsker, Torstein Nielsen.”

				Kriminalinspektør Haagensen glattede sit sparsomme hår bagud med begge hænder og kiggede på de andre med milde øjne. „Hvad siger I?”

				„Ja, lad os bare pudse Rejseholdet på tyskeren!“ Larsen havde et lunt glimt i øjet, da han kiggede rundt på kollegerne. Han hævede sit tekrus og nikkede smilende til de andre: „Prost – und Gott sei dank!”

			

		

	
		
			
				kapitel 8

				Pamplona, Nordspanien, 4. maj 1984, kl. 16:10

				„Min far havde ikke mange penge, men da han var en smuk mand, var det ikke noget, man hæftede sig ved.“ Sætningen poppede op inde i hovedet på Chester utallige gange, efter at han havde forladt Australien. Han vidste egentlig ikke, hvorfor den sætning var der. Han havde ikke haft særlig meget med sin far at gøre, men det var rigtigt, at han ikke var nogen specielt rig mand. Det var også rigtigt, at han var en ret smuk og charmerende mand, som altid kunne skaffe sig et job, købe på klods eller låne et par sedler, hvis det kneb. 

				Til gengæld havde han set meget mere til sin engelske gudfar, som var lidt af en eventyrer og i modsætning til faren havde en del penge på bankbogen. Fra sit firma i London styrede han en række miner rundt omkring i verden, blandt andet i Australien. Derfor havde han ofte været på besøg hos Chester og hans mor, og de var flere gange blevet inviteret med ud til de steder, hvor han gravede efter guld, som han kaldte det.

				Chester havde boet alene sammen med sin mor på Riverview Toe i den lille bjergby Mount Pleasant, lige indtil han som 18-årig havde meldt sig til hæren. Faren var dukket op med års mellemrum under sine rejser rundt i Australien – ofte som sælger af alle mulige ting. Sidste gang, Chester havde set noget til ham, var et par dage efter sin 15-års fødselsdag. Ikke fordi faren havde husket den, men da Chesters mor havde nævnt det for ham, var han straks løbet ud til sin bil og kommet tilbage med et aflangt maleri, som han havde svøbt ind i noget tyndt papir, der lignede sådan noget, man pakker vinflasker ind i.  

				Maleriet havde samme bredde som ham selv og en højde, han lige med nød og næppe kunne spænde over med sin højre hånd. Det var en flot solnedgang. Solen så man ikke, den var gået ned, men hele himlen over den grå-beige bjergkæde, der strakte sig i hele billedets længde, havde samme farve som vandet nede foran bjergene: Glødende orange striber.

				Billedet havde han straks hængt op på sit værelse. Sidenhen havde han kigget på det, hver gang han gik i seng, og hver morgen, når han stod op. „Godmorgen, farmand!“ havde han så tilføjet ironisk.

				Den betagende solnedgang var blevet et billede af hans fraværende far. Et varmt minde om en venlig og gavmild mand, når han ellers havde noget at give af. På det punkt var Chester ikke helt enig med sin mor, som mente, at faren var en dovenlars, som kun lavede noget, når det var absolut nødvendigt – men også, at han afgjort var smuk og charmerende – hvorfor skulle hun ellers have lukket ham ind i sit liv?

				Chester havde gløderne fra en anden solnedgang i nakken, da han åbnede den ene af svingdørene til Café Iruña i den nordspanske by Pamplona – eller rettere, på baskisk: Iruña. Som der stod skrevet med flammeskrift på et plankeværk i udkanten af byen: „Du er IKKE i Spanien – du er i Baskerlandet.”

				Chester standsede lige inden for døren og kiggede rundt på det imponerende, højloftede café-lokale. Han fløjtede sagte. „Det er sgu flot,“ sagde han til sig selv og kiggede rundt på de mange mennesker, der befolkede det. Det var mest damer, der alle var i gang med at fylde sig med store, svulstige kager. Sølvskeerne lynede om kap med de mange guldøreringe, brillantringe på korte, buttede fingre og de alt for tykke lag læbestift, der tilsyneladende var højeste mode her på stedet.

				Chester kunne ikke lade være med at trække på smilebåndet over al den tilsyneladende velstand, der åbenbarede sig her. Velstanden var helt klart kun tilsyneladende, og han tænkte igen på den dumme sætning, der spøgte i hans hoved: „Min far havde ikke mange penge, men da han var en smuk mand, var det ikke noget, man hæftede sig ved.”

				Snakken fyldte lokalet. Især damerne havde gang i mundtøjet. De få mænd, der var til stede, oftest på slæb med deres koner, sad og kiggede ned i deres kaffekopper, mens de rokkede lidt med hovederne, som om de prøvede at få ørerne til at lukke sig.

				Musikken blev skruet en lille smule op, da han banede sig vej til et ledigt firemandsbord længere tilbage i lokalet. En kvindes klagende stemme lød kraftigt gennem højttalerne, der var placeret højt oppe rundt i det store lokale. Hun sang om den svære kærlighed til akkompagnement af inciterende guitarspil og hænder, der klappede i den særlige polyrytme, som kendetegner cante jondo-flamencoen.

				På væggen kunne man læse en sætning fra Hemingways berømte roman Og solen går sin gang. Det var netop her på dette sted, den kendte machoforfatter nedskyllede den lokale Navarra-vino, da han i 1925 skrev den berømte sætning: „Tomamos café en el Iruña, sentados en cómodos sillones, mien tras desde la fresca sombra de las arcadas contemplábamos la gran plaza”.

				En sortklædt tjener kom hen til Chesters bord og spurgte, hvad han havde lyst til. Han så på sit ur. Klokken var lidt over fire om eftermiddagen, så han besluttede sig til at smage et halvt dusin tapas og en kølig Cruzcampo-øl.

				Da fadet med tapas og den kølige øl blev serveret, lagde Chester mærke til, at en køn pige kom ind i lokalet. Som han selv havde gjort, tøvede hun også lidt ved indgangen og lod øjnene glide hen over rummet. Også hun var tydeligvis imponeret.

				Da pigen banede sig vej ned mod hans bord, lød La Paloma over anlægget i smægtende guitarrytmer. Chester prøvede at få øjenkontakt med hende, mens hun nærmede sig. Få meter fra ham standsede hun og så sig søgende omkring. Der var efterhånden fyldt godt op – ikke mindst af turister, der selvfølgelig alle skulle prøve Pamplonas største seværdighed. Chester rejste sig, sendte pigen sit mest strålende smil og lod pegefingeren på sin venstre hånd stritte i vejret. Da han fik øjenkontakt med hende, lod han pegefingeren krumme sig i lokkende bevægelser. 

				Pigen kiggede til højre og venstre, og da hun åbenbart ikke kunne finde en plads, trak hun på skuldrene og gik smilende hen til ham. Chester trak en stol ud, og hun satte sig.

				„Taler du engelsk?“ var hans første spørgsmål.

				„Selvfølgelig. Jeg er dansker. Alle danskere er faktisk tvangsindlagt til engelsk i skolen. Men til gengæld taler jeg kun en lille smule spansk,“ svarede hun.

				„Jeg hedder Chester, Chester Mitchell Olssen.“ Han rakte en velplejet hånd frem, greb pigens og gav hende et håndtryk.

				„Jeg hedder Charlotte Ibsen. Jeg taler engelsk, tysk og fransk – og dansk, fordi jeg er fra Danmark, men du må da også være en slags dansker med dét efternavn. Jeg mener: Alle i Danmark hedder Olsen, hvis de altså ikke lige hedder Madsen, Hansen eller Petersen,“ svarede hun med utvetydig syngende bornholmsk accent.

				„Jeg har aldrig været i Danmark, men jeg har da et par gode venner, som kommer fra Copenhagen og Malmo, så jeg kender lidt til sproget, og jeg synes mere, du lyder som en svensker.”

				„Det er nok, fordi jeg kommer fra en lille klippeø midt ude i Østersøen mellem Polen, Sovjet og Sverige,“ svarede Charlotte og fortsatte: „Øen hedder Bornholm, men den kender du garanteret ikke. Hvor kommer du selv fra?”

				„Nej, jeg kender den ikke, men jeg kommer faktisk selv fra en ø. Måske er den lidt større end din. Australien – det sydøstlige hjørne,“ svarede Chester, mens han gjorde tegn til tjeneren. „Hvad har du lyst til? Du ligner én, der lige er ankommet fra de støvede og solbeskinnede landeveje og er blevet tør i halsen. Hvad med en kold øl?”

				Tjeneren kom hen til bordet, og Chester bestilte, da Charlotte havde takket ja. Han bad også om en ekstra tallerken og gaffel.

				„De der tapas er lidt for meget til mig, så du gør mig faktisk en tjeneste ved at hjælpe med at få dem spist.”

				Chester så direkte på Charlotte med øjne, der næsten lukkede i, når han smilede. Det afsatte rynker, der bredte sig som en vifte fra øjenkrogene og ud mod tindingerne.

				„Ih, tak!“ Charlotte smilede og viste sine robuste, hvide tænder. „Han har nogle søde øjne,“ tænkte hun ved sig selv, „og så er han heldigvis ikke nogen fløs. Han må være mindst ti år ældre end jeg, og det virker, som om han er noget ved musikken.”

				Charlotte følte sig godt tilpas. Efter den første slurk øl og en mundfuld af den ene tapas bredte velværet sig gennem hende. Hun havde gået 28 km fra Erro dels ad landeveje og dels ad en række skovstier. Nu sad hun sammen med denne her gentleman med det vindende smil. Hvad mere kunne hun ønske sig på starten af sin 800 km lange pilgrimsfærd?

				Hvad hun ikke kunne vide var, at Chester fem år forinden havde ændret sine efternavne fra Medley Orssich til Mitchell Olssen. Det var sket i forbindelse med, at han var gået konkurs med sit fiske-eksportfirma og nærmest var blevet nødt til at flygte ud af landet. Hans kreditorer var utallige – og mange af dem var særdeles hårdtslående. Altså havde det været nødvendigt med en ekspresafgang, og derfor var han nu endt på pilgrimsruten, som han ville bruge til at tænke i nye baner og skabe nye kontakter. Alt sammen efter anbefaling fra hans gudfar, som samtidig havde antydet, at det måske var noget for ham, at gå ind i hans mineselskab.

				Chester kendte lidt til Skandinavien, og derfor havde han fundet på Olssen – med de to s’er havde navnet fået en lille drejning mod det australske. De nordlige lande tiltalte ham, fordi de lå så langt væk fra hans brutale ubetalte leverandører down under. 

				Han smilede til Charlotte, da han bestilte to nye, kolde øl. Hun lagde mærke til, at smilet var sødt, men ikke, at der også var noget ulveagtigt over det. Det var først meget senere.

			

		

	
		
			
				 kapitel 9

				Hillerød, 11. september 1991, kl. 8:00 

				„Torstein Nielsen er en af de fyre, man ikke kan lade være med at holde af på en eller anden måde.“ Tanken fór igennem hovedet på kriminalinspektør Konstantin Haagensen, da han stak ham på næven denne krystalklare septembermorgen. Det kom ikke bag på ham, at kirkeklokkerne bimlede, samtidig med at Rejseholdets ensomme ulv bankede på døren til hans kontor.

				„Selv ringeren her i byen sætter sit ur efter dig! Velkommen til Hillerød. Rart at se dig igen, selv om det selvfølgelig betyder, at der atter er noget, vi ikke selv kan finde ud af.”

				Torstein smilede og nikkede og afgav et meget kraftigt håndtryk, som kunne aflæses med det samme i kriminalinspektørens ansigt. 

				„Brutal, men retfærdig som altid,“ gav Konstantin igen og bød ham en stol ved mødebordet. „Vi andre er for længst gået over til te, men det kan man vel ikke byde en mand fra Rejseholdet,“ sagde Konstantin, idet han åbnede døren ud til forkontoret. „Mads, vi har fået besøg af en af kaffesøstrene fra Rejseafdelingen. Vil du venligst sørge for lidt varm tjære og et stort askebæger, tak!”

				Torstein Nielsen nikkede grinende: „Hr. Kon, man opklarer ikke forbrydelser på kinesisk vand. Desuden agter jeg på ingen måde at falde ud af rollen som prototypen på en hardcore eftersøger af mord og andre livsforkortende fritidsbeskæftigelser. Nogen må holde fast i de klicheer, der er klistret på vores fag. Hvis jeg ikke gjorde det, skulle alle krimier jo skrives om. Koffein og nikotin er brændstoffet.”

				Torstein trak stolen tæt ind til bordet, mens han stirrede på sagsmappen. Konstantin satte sig over for ham og åbnede mappen.

				„Skal vi gå lige på, som vi plejer?“ spurgte Konstantin.

				„Ingen tid at spilde er mit motto, som du ved. For hvert sekund, der går, forsvinder endnu et spor. Så jeg er lutter øren.”

				Konstantin bredte de 17 detaljerede farvefotos ud foran Torstein. Han kiggede kort på dem alle og tog så fat i billede nr. 12. Det viste venstre side af et kranie. Munden var let åben, og tænderne var blottede. Torstein tog det tæt op til øjnene og stirrede intenst på det i nogle sekunder.

				„Det er en masse flot broarbejde, han har fået lavet dér i højre side af undermunden. Dette må være sporet, der fører til identiteten. Ingen tvivl om det.“ Torstein kiggede op på Konstantin, mens han med venstre lillefinger pegede på det farveskrigende foto.

				Konstantin nikkede og sagde: „Det er i hvert fald det eneste, der i øjeblikket peger fremad. Kraniet har været i syrebad og blev i forgårs sendt til tandlægerne på Nørre Allé.”

				„Det ser lovende ud. Ham skal jeg snart få sat navn på – medmindre han ikke kommer fra Europa,“ udbrød Torstein optimistisk.

				„Efter hans påklædning at dømme er han helt sikkert europærer. Vi ved jo for øvrigt endnu ikke, hvor han har kastet sig ud eller er blevet smidt i vandet,“ forklarede Konstantin.

				„Du fortalte, at det også er usikkert, hvor længe han har svømmet rundt. Det er da fantastisk, at patologerne ikke kan komme det nærmere end et sted mellem to uger og et år. Den margin er simpelthen ubrugelig.“ Torstein gestikulerede ivrigt og så opgivende ud.

				„Du ved, hvordan det er. De er simpelthen ikke dygtige nok – endnu i hvert fald.“ Konstantin prøvede at få Torstein lidt ned på jorden.

				„Jeg ved det godt, men det irriterer mig bare så satans meget, hver gang jeg har med disse strandvaskere at gøre. Det kan da for fa’en ikke være så svært, skulle jeg mene!“  Torstein slog ud med armene.

				Mads bankede på og serverede kaffe og te. Torstein fik en af chefens specielle gæstekaffekopper, som ligesom hans egen tekop var musselmalet og fra Den Kongelige.

				„Har I lyst til lidt kokosrose?“ Mads så spørgende på de to herrer, der sad og rodede med de ulækre farvefotos.

				„Ja, endelig, Mads. Torstein trænger til lidt sødt, inden han tænder en af sine stinkende mentolcigaretter.“ Konstantin så over på Torstein, der allerede havde lagt den mørkegrønne cigaretpakke frem på bordet.

				Torstein slog hætten af sin Zippo og lod tommelfingeren glide hen over stenen. En stor stikflamme jog op, mens han pillede en af de slanke cigaretter frem fra guldpapiret.

				Mads placerede en opsats med kokosroserne midt på det runde bord og lukkede døren lydløst efter sig.

				Torstein tog et kraftigt sug af det hvide mundstykke, pustede en større røgsky op mod loftet og spurgte: „Har du et bord og en stol til mig, så jeg kan få hoved og hale på denne sag? Jeg fornemmer, at det måske er mere end blot et banalt mord.”

				Torstein tog fat i billede nr. 3, hvor strandvaskeren var fotograferet fra venstre side. Han var iklædt diverse tøjrester, men hans store mave var blottet. Torstein prikkede med venstre lillefinger på mandens mave.

				„Det er muligt, at han ikke havde sin smoking på, da han forlod denne verden, men han havde garanteret en, og han brugte den flittigt! Jeg tror, vi er langt over den lyserøde socialklasse. Vi er lige under high society. Jeg vil kalde det gourmet-trinnet. Lur mig, om jeg ikke har ret.”

				De rejste sig. Konstantin samlede billederne sammen, lagde dem i mappen og lukkede den.

				„Her har du de foreløbige facts og undersøgelser,“ sagde han og rakte mappen til Torstein, som tog imod den med venstre hånd, mens han slukkede den halvt røgne cigaret i askebægret. „Kom med her. Vi har faktisk gjort lidt ud af dit kontor.”

				Konstantin viste Torstein ud. De gik forbi Mads, der sad og snoede en af sine lange, lyse lokker, mens hun talte i telefon, og ned ad en smal gang, der endte i en dør, som Konstantin åbnede. Rummet var cirka fire meter dybt og lidt over to meter bredt. Der var et lille rundt vindue på endevæggen. Det sad så højt, at man kun kunne kigge ud af det, hvis man stod på tæer. Til højre stod et almindeligt skrivebord af træ. Det havde fire skuffer i venstre side og var udstyret med et skriveunderlag og en grå telefon, der så ud til at være nypudset i dagens anledning. På et skrivemaskinebord var der placeret en gammel Brother-skrivemaskine, der var blevet tæsket godt til. Bogstaverne på tasterne var næsten udviskede. Under skrivemaskinen var der placeret en tyk pude af mørk, støjdæmpende filt. 

				„Flot nok! Har du noget imod, at jeg går i gang med det samme?”

				Torstein havde allerede sat sig og åbnet mappen.

			

		

	
		
			
				kapitel 10

				København, 16. september 1991, kl. 6:50

				„Godmorgen, min ven. Hvor er det pragtfuldt at vågne!“ Replikken var et ritual, som Torstein åbnede sine morgener med. Den stammede fra dengang, han delte bord og seng med en kvinde med fletninger. Det var nu over otte år siden, og herefter havde Torstein foretrukket livet som ungkarl.

				Efter brusebadet hældte Torstein en pæn portion finvalsede havregryn op i et lille aflangt fad, kom kærnemælk og brunt rørsukker på og nød dagens første måltid stående.

				Et kvarter efter havde han børstet tænder og låst sig ud af sin lejlighed. Nu sad han i sin bil på vej mod Nørre Allé 20 på Nørrebro. Han var ivrig efter at høre tandstatussen for sin nye klient.

				Der var god plads til hans kongeblå Triumph Spitfire foran Københavns Tandlægehøjskole så tidligt på dagen. Der så temmelig øde ud, men han vidste, at tandlægelektoren på skolens Retsodontologisk Afdeling var ligesom ham selv: Morgenmenneske og hele tiden spændt på, hvad man kunne afsløre, afdække og finde ud af i dag.

				Da han kom ind på kontoret – døren stod som sædvanlig åben – stod lektoren bøjet over sit skrivebord og var i færd med at underskrive den personidentifikationsformular, som Torstein netop kom for at hente.

				„Hej, Jacob Jan. Er det min rapport, du har fingrene i?“ 

				„Hej, Torstein Nielsen, og godmorgen kan man vist stadig sige, skulle jeg mene.“  Lektoren så på sit ur og kiggede derefter op på Torstein.

				„Undskyld. Godmorgen, selvfølgelig. Det glemmer jeg altid at sige, men det er nok, fordi jeg altid starter med at sige godmorgen til mig selv, lige når jeg har slået øjnene op,“ forklarede Torstein.

				„Sådan er det for de stakkels ungkarle. De har kun sig selv at tale med. Men her er så rapporten om vores ukendte strandvasker.”

				Lektor Jan rakte den lyserøde A4-mappe til Torstein, som straks åbnede den for at sikre sig, at alt var, som det skulle være. Han stolede ikke fuldt og fast på tandlæger, fordi han havde dem under evig mistanke for at foretage indgreb, der ikke altid var strengt nødvendige. 

				„Jeg så på patologernes billeder, at manden havde en del broer. Er det noget, der er lavet her eller i udlandet?”

				Lektor Jan gned sig om hagen med sin venstre hånd og svarede: „Vores ven har fire broer, og de tre af dem kan i hvert fald godt være lavet i Danmark. Den fjerde er mere kompliceret, så den er sandsynligvis blevet udført i et andet vesteuropæisk land end Danmark.”

				„Hvilket land kan det dreje sig om?”

				„Det er svært at sige noget om. Der er mange muligheder, så der er ingen grund til at fremhæve et bestemt. Jeg kan blot sige, at det arbejde er af meget høj kvalitet.”

				„Hånden på hjertet, Jan, det, du siger, er faktisk, at ingen af dine danske kolleger – dig selv inklusive – ville være i stand til at levere broarbejde af så høj en faglig kvalitet, som det vores ven er udstyret med?”

				Torstein så intenst på tandlægen, som nikkede bekræftende med ordene: „Vesteuropa, måske USA – hvis jeg nu absolut skal komme med et bud.”

				„Det er trods alt et spor, og det er spor, jeg interesserer mig for – især lige nu, hvor jeg står med en Mr. X.”

				Torstein gav lektoren hånden og skulle til at forlade kontoret, da han kom i tanke om det afkogte hoved.

				„Du, Jacob Jan, da jeg alligevel skal ud til drengene på Teknisk, kunne jeg så ikke lige så godt få hans hoved med? Jeg har brug for fotos af tandarbejdet, så jeg kan fodre Interpol. Det er nemmere og hurtigere, hvis du stikker mig det under armen.“  Torstein så appellerende på tandlægen.

				Jacob Jan gned atter sin hage og brummede lidt. Så hostede han og så spekulativ ud. Efter nogle sekunder sagde han med blid stemme: „Hr. Nielsen, du kender proceduren. Hovedet skal med bedemanden. Det er noget sjusk, at politifolk i al almindelighed kører rundt med lig eller dele deraf.”

				„Helt enig, Jacob Jan, men jeg har travlt. Der er allerede gået 12 dage, siden han blev fundet, og du ved selv, at spor har det med at forsvinde som dug for solen – sekund for sekund, minut for minut ...”

				„Stop, stop, stop! Jeg kender din kæphest og er selvfølgelig enig med dig, så i den gode sags tjeneste får du det renskurede kranie med. Men lov mig at køre direkte til teknikerne. Ikke noget med at gå på værtshus eller besøge mor – og lad for guds skyld være med at blive indblandet i en trafikulykke.”

				„Ja, far – og tak.”

				Tandlægen forsvandt ud af kontoret og kom tilbage tre minutter senere med en blank kvadratisk metalæske med et låg, der var lukket med patentlåse. På låget sad et hvidt papirmærkat, hvor der med sirlig håndskrift var noteret: ’M 1660’.

				„Tak, Jacob Jan. Så skylder jeg dig en tjeneste.“ 

				Torstein holdt æsken foran sig med begge hænder under bunden. Da han for anden gang var på vej ud af kontoret, standsede han atter og vendte sig mod tandlægen, men inden han nåede at sige noget, svarede denne: „Ikke over 50 år og nok ikke meget yngre end 45. Var det dét?”

				„Lige nøjagtig. Nu skylder jeg dig to tjenester.”

				Torstein forlod kontoret for tredje gang. Ude på parkeringspladsen låste han sin bil op og placerede kassen med kraniet bag førersædet, satte sig ind og stak nøglen i tændingen. 

				Få øjeblikke efter var Torstein på vej mod Afdeling A i Vanløse. 

			

		

	kapitel 11
Vanløse, 16. september 1991, kl. 8:30
„Uha!“ Kriminalassistent Leon Bjerg kunne ikke lade være med at komme med udbruddet, da kollegaen fra Rejseholdet åbnede den blanke metalæske, trak det kridhvide kranie op og satte det på hans skrivebord. Selv om han havde set mange kranier – både med og uden kød – syntes han, at det ligesom hørte sig til. Det var med til at sikre, at man ikke blev alt for rå og ufølsom i sit ofte makabre job.
„Flot fyr, ikke? Altså bortset fra det grimme hul i baghovedet.“ Torstein drejede kraniet rundt og vippede det lidt bagud, så munden åbnede sig og blottede et gebis, der var blevet ribbet for alle fortænderne i både over- og undermunden. „Hvis du vil se broer og guld, så prøv at tage en kigger.”
Leon Bjerg bøjede sig ind over skrivebordet og kiggede på de fire broer, der var placeret bagest i munden i begge sider.
„Meget imponerende, men hvad med den mærkelige flap i den højre side af undermunden?“ 
Bjerg kiggede spørgende op på Torstein.
„Så meget har jeg heller ikke fået kigget. Jeg kommer faktisk direkte fra tandlægerne. Lad mig lige kigge med.“ Torstein trak underkæben ud fra kraniet, stak den tæt op til øjnene og pillede ved det lidt specielle broarbejde med sin venstre lillefinger. „Det her er vist mit superspor, Bjerg. Det ser meget specielt ud. Jeg tror faktisk, du har set noget, som de pedantiske tandlæger har sprunget let og elegant over. Fandens til tand-atleter.”
De to mænd gik ind i fotoatelieret, hvor Torstein lagde underkæben på et bord, som var beklædt med mørkegrønt filt, og som blev brugt som baggrund ved mange af de tekniske affotograferinger. Han bøjede sig ned mod kæben og tog fat om broarbejdet, der omfattede tre tænder. Han vrikkede dem forsigtigt løs og lagde dem på det grønne filt. 
Bjerg havde sat sig og trak sin lampelup frem. Han tændte lyset og pillede ved de tre tænder, der var holdt sammen med en bro af guld.
„Sådan noget har jeg aldrig set før. Prøv at høre her: Tre almindelige kindtænder, der er bundet sammen med guldbroer, og én tand – den bagerste – som er forsynet med en stor og meget aflang guldkrone, der er monteret sammen med en slags vinge i samme farve som tandkødet. Vingen er bukket ned bag tanden, så den ligger gemt ind mod mundhulen.“ Han bøjede sig lidt længere ned mod de tre sammenhængende tænder og pirkede med en kuglepen. „Hvad pokker har vi her?“ Bjerg vippede vingen opad, skubbede luppen tættere på og stirrede vantro, mens han hviskede: „Jeg troede sgu kun, det var de gamle nazister, der var indrettet med sådan en tingest. Den her tand er simpelthen lavet sådan, at vores ven har kunnet gemme ting og sager i den. Prøv at kigge!“ 
Bjerg rejste sig fra stolen og overlod den til Torstein, som stirrede forbløffet gennem luppen, mens han åbnede og lukkede låget til hullet i tanden.
„Bjerg, i dag er du min supernova. Dette stykke ingeniørkunst er den direkte vej til en identifikation af Mr. X. Desværre er hullet tomt. Gad vide, hvilke gemmelege det er blevet brugt til?“ Torstein rejste sig og så begejstret på Bjerg. „Kan du ikke tage billederne nu? Jeg skal bruge et af kraniet med skudhuller og gebis og så nogle nærbilleder af den hule tand.
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